
TERMS AND CONDITIONS: Prices are subject to 10% service charge (dine-in) and prevailing government taxes. Not valid in conjunction 
with other promotional programmes, offers, e-vouchers and/or vouchers, discount cards, or privilege cards unless otherwise stated.
TungLok Membership: Earning of TL$ is applicable for à la carte orders only. Redemption of TL$/birthday/welcome/renewal and/or other 
e-vouchers is NOT allowed. Terms and conditions apply to all promotions. Rice dumplings are available while stocks last. Pictures are for 
illustration purposes only and may differ from the actual dishes served. The management reserves the right to amend terms and conditions

without prior notice.

附带条件: 价格将加收10%的服务费 (堂吃) 和消费税。除非另有说明，否则不得与其他促销、优惠、电子礼券和/或礼券、折扣卡或特权卡同时使用。同乐会员：单点粽子可
累计 TL$。不允许使用TL$/生日/欢迎/续费和/或其他电子礼券。此条款适用于所有促销活动。粽子存货为限，售完即止。所展示的图片仅用于说明目的，或与所供应的菜肴

有所不同。管理层保留随时修改条款和条件的权利，恕不另行通知。
Now till 19 June 2026 即日起至2026年6月19日
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For over 2,000 years, the Dragon Boat Festival has brought people together in 
remembrance and reunion, a tradition kept alive through dragon boat races and the 
sharing of rice dumplings.

At TungLok, this heritage is shaped with intent. Each dumpling is crafted from recipes 
refined over the years, using quality ingredients chosen with care. Made for gifting or 
sharing at home, they are best enjoyed with those who matter most.

Available at all TungLok restaurants, or online at homefiesta.tunglok.com.

For corporate or bulk purchases, please call 6337 2055 or email banquet@tunglok.com.

端 午 节 传 承 两 千 多 年 ， 承 载 着 人 们 对 纪 念 与 团 聚 的 珍 视 ， 也 延 续 于 赛 龙 舟 与 共 享 粽 子 的 节 日
习俗。

在同乐，这个传统以匠心呈现。每一颗粽子皆源自多年精进的配方，严选优质食材，只为呈现
安心可享的好味道。无论馈赠或家中共享，都是与挚爱之人相聚的温暖时刻。

可于各同乐餐厅购买，或通过官网 homefiesta.tunglok.com
在线订购。

如需企业订购或大量购买，请联系 6337 2055
或电邮至 banquet@tunglok.com 查询详情。
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ONLINE SHOP

With a minimum spend of $88+ on TungLok Rice Dumplings, receive an 
Exclusive Thermal Bag*, designed to keep your dumplings warm or chilled. 
Whether enjoyed on the go or at home later, they stay at their best.

Each bag comes with a Lucky Rice Dumpling Buddy* (choice of 1 design), 
adding a charming festive touch, perfect for gifting or sharing at home.
*Limited time only, while stocks last.
Top up your selection and bring home this exclusive seasonal gift.

凡购买同乐粽子满 $88+，即可获得限量保温袋，既保温或冷。无论在外享用，或带
回家加热品尝，都能保持最佳风味。

每个保温袋会附送一只幸运粽子小伴（款式任选），
为节日增添一抹喜气。无论送礼或家中共享皆宜。

*数量有限，送完为止。
凑满金额，就可将这份限定好礼轻松带回家。

An Exclusive Gift, only
This Season今季 限定礼品



1. TungLok X.O. Rice Dumpling
Our signature bestseller returns
with tender pork belly, dried scallops 
and braised mushrooms, brought 
together with our rich house-made 
X.O. sauce for a savoury bite.
年年热销的招牌粽，选用滑嫩的五花肉、
干贝与红烧香菇，搭配香浓自制 X.O. 酱，
咸香浓郁，滋味十足。

$52.80+
BUY 6 GET 1 FREE
买六粒送一粒
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O.
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同

乐

$8.80+
EACH 每粒

2. Pork Belly with Preserved 
Vegetables Rice Dumpling
A hearty classic featuring succulent 
braised pork belly and savoury 
preserved vegetables, wrapped in 
fragrant glutinous rice for a rich and 
well-balanced flavour.
经典之选，入口即化的红烧肉搭配咸香
梅菜，与糯米融合，味道浓郁，层次分明。

$49.20+
BUY 6 GET 1 FREE
买六粒送一粒
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$8.20+
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Star Buy*优惠 配套Star Buy*优惠 配套
Mildly
Spicy
微辣



3. Mala Trio Treasures 
Dumpling
A bold new creation, packed with 
pork belly, chestnut, peanut and red 
bean, brought together in our rich 
mala sauce for a fiery, addictive bite.
全新推出，三层肉、栗子、花生与红豆
入馅，搭配特制麻辣酱，香麻带劲，越吃
越上瘾。

$49.20+
BUY 6 GET 1 FREE
买六粒送一粒

三
宝
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麻

辣

$8.20+
EACH 每粒   $46.80+

BUY 6 GET 1 FREE
买六粒送一粒

$7.80+
EACH 每粒 

4. Oat Rice Dumpling
with Mushrooms
A wholesome vegetarian option with 
nameko pearl mushrooms and king 
oyster mushrooms, paired with 
glutinous rice and oats for a lighter 
yet satisfying bite.
健康素食之选，以珍珠菇与杏鲍菇入馅，
搭配糯米和燕麦。轻盈不腻，吃起来依然
满足。
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5. Honey Dates Rice Dumpling
A timeless favourite of soft glutinous 
rice filled with naturally sweet honey 
dates, light and smooth on the palate.
经典甜粽，以软糯米包裹香甜蜜枣，清甜
顺口，简单却让人回味。

$38.00+
BUY 10 GET 2 FREE
买十粒送二粒

枧
水
粽

蜜

枣

$3.80+
EACH 每粒

6. Tibetan Red Oat Multigrain 
Rice Dumpling with Red Bean
A nourishing blend of Tibetan red 
oats, multigrains and smooth red 
bean paste, comforting for all ages.
精选血麦麦片搭配多种谷物和细腻红豆馅，
口感清甜温和，老少皆宜。

$38.00+
BUY 10 GET 2 FREE
买十粒送二粒
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$3.80+
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*Free dumplings will correspond with the type of dumplings purchased. 
赠送的粽子将与购买的粽子类型相对应。

Star Buy*优惠 配套
Star Buy*优惠 配套

Wholesome
Creation

*Free dumplings will correspond with the type of dumplings purchased. 
赠送的粽子将与购买的粽子类型相对应。
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Place frozen rice dumplings onto a steaming tray and steam over boiling water for 30 to 45 minutes
(For Honey Dates Rice Dumplings, steam for 20 to 25 minutes). Allow to rest briefly after steaming.

Best enjoyed warm, or cooled to room temperature before serving.

将冷冻粽子置于蒸盘中，以沸水蒸煮约 30 至 45 分钟（蜜枣枧水粽建议蒸 20 至 25 分钟）。蒸好后稍作
放置。温热享用风味最佳，亦可放凉至常温后食用。

Now till 19 June 2026 即日起至2026年6月19日

Central
• TungLok Seafood 同乐海鲜 (Gardens by the Bay)

• TungLok Seafood 同乐海鲜 (Park Regis by Prince Singapore) 
• TungLok Peking Duck 同樂雅苑 (Orchard Central) 
• TungLok Peking Duck 同樂雅苑 (Velocity@Novena Square) 
• TungLok Signatures 同樂經典 (Orchard Rendezvous Hotel) 
• TungLok Signatures  同樂經典 (Clarke Quay Central) 
• TungLok Teahouse 同樂小聚 (Square 2) 
• Tóng Lè Private Dining 同樂贵宾楼 (OUE Tower, Level 10) 
• Lao Beijing 老北京食堂 (Square 2) 
• LingZhi Vegetarian 灵芝素食馆 (Liat Towers) 

West
• TungLok Seafood 同乐海鲜 (d’Arena - Jurong) 

South
• TungLok Heen 同樂軒 (Resorts World Sentosa, Hotel Michael) 

East
• TungLok Seafood 同乐海鲜 (PLQ Mall) 

6022 0188
6721 9118
6736 0006
6992 2777
6834 0660
6336 6022
6893 1123
6634 3233
6358 4466
6734 3788

6262 6996

6884 7888

6909 8933

Available at
Restaurants:

地
点销 售

@TungLokGroupLike us on

Reheat Instructions加热 指示


